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MALAYSIA

INDIAN OCEAN
印度洋

CHINA

中国，地处东亚，是世界上历史最悠久、文化最丰富的国家之一。作为世界上面积第三大的国家，中国拥有多样的地理环境和
丰富的自然资源。这个幅员辽阔的国家不仅有壮丽的自然景观，还有深厚的人文底蕴，吸引了无数旅行者前来探访。

China, located in East Asia, is one of the world's oldest and most culturally rich countries. As the third largest 
country in terms of land area, China boasts a diverse geographical environment and abundant natural 
resources. This vast nation not only features stunning natural landscapes but also has a profound cultural 
heritage, attracting countless travelers from around the globe.

HAPPYASIA | CHINA
快乐亚洲 | 中国



SOLOMON
ISLANDS

CURRENCY 汇率 TIME DIFFERENCE 时差

SEASON 季节

March to May（�月至�月）

June to August（�月至�月）

10° - 22°C

25° - 35°C

September to November（�月至��月） 10° - 22°C

Spring 春季

Month 月份 Temperature 温度Season 季节

Summer 夏季

Autumn 秋季

December to February（��月至�月）  -10°- 25°CWinter 冬季

120

119

122

Medical emergency 医疗救急

110Police 报警

Fire alarm phone 火警电话

Road tra�c accident  普通公路事故

12122Highway Accident 高速公路事故

(86-10) 6532-2531 | (86) 13718942581 (紧急状况 Emergency)Embassy of Malaysia in China 马来西亚驻中国大使馆电话

EMERGENCY CONTACT 紧急联络电话
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30
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CHINA INFORMATION 中国相关资料

6
7

北京市 BEIJING

28 天津省 TIANJING

福建省 FUJIAN

黑龙江 HEILONGJIANG

藏族自治区 TIBET

贵州省
GUIZHOU

江西省
JIANGXI

广东省
GUANGDONG

香港
HONGKONG

15 吉林省
JILIN

16 辽宁省
LIAONING

澳门
MACAU

海南岛
HAINAN

内蒙古自治区 
INNER MONGOLIA新疆自治区

XINJIANG

上海市 SHANGHAI

湖南省
HUNAN

云南省
YUNNAN

四川省
SICHUAN

江苏省
JIANGSU

3

6 安徽省
ANHUI

河南省
HENAN

27 湖北省
HUBEI 

陕西省
SHAANXI

宁夏省
NINGXIA

山西省
SHANXI

河北省
HEBEI

甘肃省
GANSU

青海省
QINGHAI

广西省
GUANGXI

重庆市
CHONGQING

山东省 SHANDONG

5

Renminbi (RMB) 人民币
(MYR 0.58 = 1 RMB） 

Malaysia and China have no 
time di�erence.
马来西亚和中国在时间上没有时差。



CHINA PRE-CLEARANCE ENTRY PROCESS 中国入境通关流程

You must complete the digital entry card through the following o�cial channels before arriving 
in China:
必须在抵达中国之前，通过以下官方渠道完成数字入境卡填写：

01

After online submission, travelers will receive a QR code confirmation. The QR code can be 
saved on a mobile device or sent to the registered email.
在线提交成功后，旅客将收到确认提交的 二维码凭证。二维码可下载至移动设备或发送至注册邮箱。

Please note: The digital arrival card is not a visa. Travelers must still meet all entry requirements, 
including visa requirements (if applicable).
请注意：数字入境卡不是签证。旅客必须继续遵守所有入境要求，包括签证要求（如适用）。

03

04

Upon arrival, travelers must present the QR code confirmation and travel documents to 
immigration o�cers for inspection.
抵达后，旅客须向移民官员出示确认提交的二维码凭证及旅行证件以供查验。

05

02 Registration must be completed before arrival in China. 注册必须在抵达中国之前完成。
Family members or companions may submit a group application. 同行家属或同伴可进行团体提交。
There is no fee for registering the digital arrival card. 数字入境卡注册无需费用。

Embassy of the People's Republic of China in Malaysia Website
中华人民共和国驻马来西亚大使馆官网

Arrival Card
数字入境卡

CHINA VISA REGULATIONS 中国签证规定

Malaysian citizens can visit China without a visa for up to 30 days. This applies to travelers 
with regular passports for business, tourism, visiting family, or transit.
马来西亚公民可免签证前往中华人民共和国，最长可停留��天。此政策适用于持普通护照前往中国进行商
务、旅游、探亲及过境的旅客。

01

Check the Embassy of the People's Republic of China in Malaysia Website for the latest 
updates before your trip.
在您制定行程前，请务必查阅中华人民共和国驻马来西亚大使馆官网，以获取最新信息。

02

If your visit purpose or stay is not eligible for visa-free entry, you need to apply for a visa. 
Check the China Visa Application Service Center website for types and process.
如果您的访问目的或停留时长不符合免签入境条件，您则需要申请签证。您可以在中国签证申请服务中心
网站上查询可选签证类型及申请流程。

03

DOCUMENTS REQUIRED FOR ENTRY INTO CHINA 中国入境需准备资料

Passport: Original passport valid for at least six months with at least two blank visa pages, and 
one copy each of the photo and remarks pages.
护照： 自申请之日起有效期�个月以上，有两页以上空白签证页的护照原件；及护照照片资料页、备注页复印件
各�份。

01

PAYMENT 付款方式



吃遍中国美食
Savor China’s Culinary Delights

MALA HOTPOT 麻辣火锅
Mala hot pot is made with Sichuan 
peppercorns, chili, and aromatic spices. It 
creates a numbing, spicy taste on the 
tongue—hence the name mala hot pot.

麻辣火锅一般以花椒粒、葱段、姜片，辣椒粉、紫草、
桂皮、八角、大小茴香等熬制而成。吃时舌头微感麻
痹，味带辛辣，故名为麻辣火锅。



PEKING DUCK 北京烤鸭
Peking duck is known for its crispy skin 
and tender meat. It is a famous Chinese 
dish that shows the beauty of Chinese 
cuisine.

北京烤鸭以皮脆肉嫩著称，是中国的代表性美食
。北京烤鸭的制作过程非常繁复，充分展现中国
美食的艺术魅力。

ROYAL FEAST 丽江御宴
Lijiang Royal Banquet is a feast of culture 
and flavor. The restaurant features 
traditional Naxi-style décor, creating an 
elegant and refined atmosphere.

丽江御宴是一场人文与味觉的盛宴。餐厅以古色
古香的纳西风格装潢为主，交织出典雅的意境。

BEIJING HOTPOT 老北京涮肉
Traditional Beijing-style hot pot features 
a clear broth, with ingredients like dried 
shrimp, scallions, ginger slices, and 
mushroom stock.

老北京涮肉主打清汤火锅。里边有葱花、姜片、口
蘑汤等底料。

ROASTED SHEEP 烤全羊
It is a traditional Mongolian and Xinjiang 
dish, known for its crispy skin, tender 
meat, and delicious aroma. It is often 
served at special banquets or 
celebrations.

是蒙古族和新疆地区的传统名菜，以其皮脆肉嫩
、香气四溢而闻名，是宴请贵宾或重大庆典的国
宴级佳肴。



春季
Spring Season

Guizhou Baili Azalea is one of China’s most beautiful 
azalea scenic areas, with over 40 varieties of azaleas 
stretching for miles.

百里杜鹃是中国最美的杜鹃花景区之一，杜鹃花品种多达��余种
，绵延百里 。

GUIZHOU BAILI
AZALEA 
贵州百里杜鹃

From late March to early April each year, the mysterious 
plateau of Nyingchi in Tibet welcomes the grand bloom 
of peach blossoms.

每年三月中下旬至四月上旬，这片神秘的高原之地, 西藏林芝, 将
迎来桃花的盛大绽放。

NYINGCHI PEACH 
BLOSSOM FESTIVAL 
林芝桃花节

The Luoyang Peony Festival begins as peonies bloom 
beautifully, bringing the most romantic season to the 
city.

中国洛阳牡丹文化节盛大启幕。国色天香的牡丹争奇斗艳。洛阳
城迎来了一年中最浪漫的季节。

LUOYANG PEONY 
FESTIVAL 
洛阳牡丹花节



夏季
Summer Season

The Potala Palace was the winter home of the Dalai 
Lamas and Tibet’s former political and religious center.
布达拉宫是历世达赖喇嘛的冬宫，也是过去西藏地方统治者政教
合一的统治中心。

Flaming Mountain is a key stop on Tang Seng and 
his disciples’ journey to get the scriptures.

火焰山是唐僧师徒取经必经之路。

One ticket lets you explore all seven themed zones 
of the world’s largest Universal Studios.

一票即可游览全球最大环球影城七大主题景区。

The Mongolian people have continued their nomadic 
traditions here for hundreds of years.

蒙古族在此延续了数百年的游牧传统。

Legend says it’s where the Eight Immortals crossed 
the sea, shaped like a gourd on the water.

神话传说中八仙过海的地方,造型宛如横卧海上的宝葫芦。

POTALA PALACE 
布达拉宫

The Qinghai-Tibet Railway train is the 
highest-altitude train in the world.
青藏铁路是世界上海拔最高的高原火车。

TIBET TRAIN 青藏铁路火车

Ulan Lake is the  red lake, like the "Heart of the 
Earth," stands out brightly in the desert.

红色湖泊，在沙漠中格外耀眼。

ULAN LAKE 乌兰湖

FLAME MOUNTAIN 火焰山

BEIJING UNIVERSAL 北京环球影城

HULUNBUIR 呼伦贝尔 BAXIAN'GUOHAI 八仙过海



秋季
Autumn Season

There is a place that captures everything you imagine about 
autumn — that’s the Kanas River.
有一個地方，它能滿足你對秋天的所有幻想，它有最絢爛的色彩，最極致
的秋天，那裡就是喀納斯河流。

Known as “China’s No. 1 Village,” it is picturesque all 
year round.

有著“中國第一村”的美譽，一年四季風景如畫。

Populus Huyanglin Park is one of China’s Top Ten 
Forest Parks.

胡杨林公园是中国的十大森林公园之一。

Jiuzhaigou in autumn is known as "God’s Palette," 
and its scenery never fails to impress.

秋季的九寨沟有着“上帝的调色盘”之称，景色从不会让人失望。

Nalati Grassland is one of China’s six most beautiful 
grasslands.

 那拉提草原是中國最美的六大草原之一。

The Red Beach is covered with seepweed, a plant 
that grows in its special environment.

红海滩是特殊的环境所孕育出的碱蓬草，盖满整个滩涂。

A hidden water town in Beijing, with the charm of a 
Jiangnan town.

有着江南小镇的风光, 隐秘在北京的水乡小镇。

KANAS RIVER 
喀纳斯河流

HEMU VILLAGE 禾木村 HUYANGLIN PARK 胡杨林公园

JIUZHAIGOU 九寨沟 NALATI GRASSLAND 那拉提草原

HONGHAITAN 红海滩 GUBEI WATERTOWN 古北水镇



Harbin Ice and Snow World shows o� Harbin’s unique winter 
charm with beautiful ice sculptures and immersive displays.
冰雪大世界以其精美的冰雕艺术与沉浸式场景，向世界展示着哈尔滨独
特的冰雪魅力。

The romantic scenery of Snow Town has attracted 
visitors from around the world for years.

雪乡的浪漫景观, 多年来吸引世界各地游客前来观赏。

Built in Russian architectural style, this place lets 
visitors experience Russian culture.

仿造俄罗斯的建筑风格，在这里游客可以体验俄罗斯风情。

From a distance, mountain looks like a giant silver 
white dragon, name Jade Dragon Snow Mountain.

雪山远望像一条银白色的巨龙，因此得名玉龙雪山。

Praised by visitors as the world’s most beautiful 
aerial garden and a celestial paradise.

被游客誉為世界最美的空中花园和天界仙境。

The winter snow on Mount Tai is beautiful, and every 
view is unforgettable.

泰山冬季的雪景如詩如畫， 每一處都讓人流連忘返。

The winter scenery of Hemu Village is exceptionally 
beautiful, giving a sense of purity and mystery.

禾木村的冬季风景格外美丽，給人一种纯净而神秘的感觉。

ICE AND SNOW
WORLD 冰雪大世界

SNOW VILLAGE 雪乡 VOLGA MANOR 伏尔加庄园

JADE SNOW MOUNTAIN 玉龙雪山 ZHANGJIAJIE 张家界

TAISHAN SCENIC AREA 泰山风景区 HEMU VILLAGE 禾木村

冬季
Winter Season



北京市北京市
BEIJING

Series Tour 跟团游 Consortium 联合体F.I.T 自由行

BEIJING+GUBEI WATER  TOWN
北京+古北水镇

BEIJING+UNIVERSAL STUDIOS
北京+环球影城

TANGSHAN+QINHUANGDAO+TIANJING+BEIJING
唐山+秦皇岛+天津+北京

北京
BEIJING
北京

BEIJING
秦皇岛

QINHUANGDAO
秦皇岛

QINHUANGDAO

唐山
TANGSHAN

唐山
TANGSHAN

天津
TIANJIN
天津

TIANJIN

北京
BEIJING
北京

BEIJING
承德

CHENGDE
承德

CHENGDE

古北水镇
GUBEI WATERTOWN

古北水镇
GUBEI WATERTOWN



上海市上海市
SHANGHAI

JIANGNAN+SHANGHAI 
江南+上海

上海
SHANGHAI

上海
SHANGHAI

苏州
SUZHOU
苏州

SUZHOU

杭州
HANGZHOU

杭州
HANGZHOU

无锡
WUXI
无锡

WUXI

安徽省安徽省
ANHUI

Series Tour 跟团游 Consortium 联合体F.I.T 自由行

HUANGSHAN+
JIANGNAN 黄山+江南

HUANGSHAN+
JIANGXI 黄山+江西



湖南省湖南省
HUNAN

长沙
CHANGSHA

长沙
CHANGSHA

凤凰
PHOENIX
凤凰

PHOENIX

常德
CHENGDE
常德

CHENGDE
张家界

ZHANGJIAJIE
张家界

ZHANGJIAJIE

ZHANGJIAJIE 
张家界

Series Tour 跟团游 Consortium 联合体F.I.T 自由行

四川省四川省
SICHUAN

CHENGDU+JIUZHAIGOU
成都+九寨沟

黄龙
HUANGLONG

黄龙
HUANGLONG

九寨沟
JIUZHAIGOU
九寨沟

JIUZHAIGOU
茂县

MAOXIAN
茂县

MAOXIAN
峨眉山

EMEISHAN
峨眉山

EMEISHAN

乐山
LESHAN
乐山

LESHAN
成都

CHENGDU
成都

CHENGDU



Series Tour 跟团游 Consortium 联合体F.I.T 自由行

云南省云南省
YUNNAN

It is one of the deepest canyons in the world and 
one of China’s ten most beautiful canyons.

是世界上最深的峡谷之一、中国最美十大峡谷之一。

TIGER LEAPING GORGE 虎跳峡
Known as the “Santorini of China,” it is a unique 

resort town with distinctive charm.
被誉为中国版的圣托里尼，是独特的风情度假小镇。

LIXIANGBANG 理想邦

EXCLUSIVE EXPERIENCE 独家体验

It’s filming location of TV drama Meet Yourself, filled 
with a charming, traditional atmosphere.

是电视剧《去有风的地方》的拍摄地点，充满古色古香的氛围。

Known as “the world’s greatest natural wonder,” 
with unique rock formations of many shapes.

被誉为「天下第一奇观」。石林里奇峰怪石林立，形态各异。

SHILIN SCENIC AREA 石林风景区 SHAXI ANCIENT TOWN 沙溪古镇

KUNMING+DALI+LIJIANG+SHANGRI-LA
昆明+大理+丽江+香格里拉

昆明
KUNMING
昆明

KUNMING
丽江

LIJIANG
丽江

LIJIANG

大理
DALI
大理
DALI

香格里拉
SHANGRILA
香格里拉

SHANGRILA



重庆市重庆市
CHONGQING

CHONGQING+WULONG+NANCHUAN 
重庆+武隆+南川

CHONGQING+YANGTZE 
RIVER 重庆+长江三峡

CHONGQING+
CHENGDU 重庆+成都

CHONGQING
重庆

Series Tour 跟团游 Consortium 联合体F.I.T 自由行



新疆自治区新疆自治区
XINJIANG

NORTH XINJIANG 
北疆

布尔津
BURQIN
布尔津

BURQIN

可可托海
KOKTOKAY
可可托海

KOKTOKAY
贾登峪

JIADENGYU
贾登峪

JIADENGYU
伊宁

YINING
伊宁

YINING

喀纳斯
KANAS
喀纳斯
KANAS

乌鲁木齐
URUMQI
乌鲁木齐
URUMQI

SOUTH XINJIANG 
南疆

喀什库尔干县
TASHKURGAN
喀什库尔干县
TASHKURGAN

喀什
KASHGAR
喀什

KASHGAR
阿克苏
AKSU
阿克苏
AKSU

库尔勒
KORLA
库尔勒
KORLA

库车
KUQA
库车

KUQA
乌鲁木齐
URUMQI
乌鲁木齐
URUMQI

SILK ROAD
丝绸之路

乌鲁木齐
URUMQI
乌鲁木齐
URUMQI

敦煌
DUNHUANG

敦煌
DUNHUANG

张掖
ZHANGYE
张掖

ZHANGYE

吐鲁番
TURPAN
吐鲁番

TURPAN
嘉峪关

JIAYUGUAN
嘉峪关

JIAYUGUAN

Series Tour 跟团游 Consortium 联合体F.I.T 自由行



藏族自治区藏族自治区
TIBET

TIBET+LINZHI 
西藏+林芝

贵州省贵州省
GUIZHOU

GUIZHOU 
花开富贵 

GUIZHOU
逍遥游贵州 

Series Tour 跟团游 Consortium 联合体F.I.T 自由行



黑龙江省黑龙江省
HEILONGJIANG

内蒙古自治区内蒙古自治区
INNER MONGOLIA

HARBIN
哈尔滨

HONGHAITAN
红海滩

INNER MONGOLIA 
内蒙古

HULUNBUIR+MOHE
呼伦贝尔+漠河

Series Tour 跟团游 Consortium 联合体F.I.T 自由行



江西省江西省
JIANGXI

JIANGXI+WANGXIAN 
VALLEY 江西+望仙谷

宁夏省宁夏省
NINGXIA

NINGXIA+YINCHUAN
宁夏+银川

银川
YINGCHUAN

银川
YINGCHUAN

吴忠
WUZHONG

吴忠
WUZHONG

中卫
ZHONGWEI

中卫
ZHONGWEI

JIANGXI+HUANGSHAN
江西+黄山

Series Tour 跟团游 Consortium 联合体F.I.T 自由行



福建省福建省
FUJIAN

XIAMEN+CHAOZHOU
厦门+潮州

XIAMEN+WUYISHAN 
厦门+武夷山

XIAMEN+JIANGXI 
厦门+江西

厦门
XIAMEN
厦门

XIAMEN
上饶

SHANGRAO
上饶

SHANGRAO
永安

YONGAN
永安

YONGAN

泉州
QUANZHOU

泉州
QUANZHOU

沙县
SHAXIAN
沙县

SHAXIAN

济南
JINAN
济南

JINAN
泰安

TAIAN
泰安

TAIAN
烟台

YANTAI
烟台

YANTAI

台儿庄
TAIERZHUANG

台儿庄
TAIERZHUANG

潍坊
WEIFANG
潍坊

WEIFANG
青岛

QINGDAO
青岛

QINGDAO

Series Tour 跟团游 Consortium 联合体F.I.T 自由行



河南省河南省
HENAN

HENAN+XI’AN
河南+西安

郑州
ZHENGZHOU

郑州
ZHENGZHOU

洛阳
LUOYANG
洛阳

LUOYANG

西安
XI’AN
西安

XI’AN
开封

KAIFENG
开封

KAIFENG

山东省山东省
SHANDONG

Series Tour 跟团游 Consortium 联合体F.I.T 自由行

JIANGXI+HUANGSHAN
江西+黄山

SHANDONG+
JINAN 山东+济南



广东省广东省
GUANGDONG

SHENZHEN+
GUANGZHOU 深圳+广州

GUANGZHOU
广州

青海省青海省
QINGHAI

GREAT NORTHWEST (GANSU-QINGHAI GRAND LOOP) 
大西北 (甘青大环线)

西宁
XINING
西宁

XINING
敦煌

DUNHUANG
敦煌

DUNHUANG
嘉峪关

JIAYUGUAN
嘉峪关

JIAYUGUAN

茶卡
CHAKA
茶卡

CHAKA
大地之子

SON OF THE EARTH
大地之子

SON OF THE EARTH

Series Tour 跟团游 Consortium 联合体F.I.T 自由行



广西省广西省
GUANGXI

GUILIN
桂林

海南岛海南岛
HAINAN

HAINAN
海南岛

桂林
GUILIN
桂林

GUILIN
龙胜

LONGSHENG
龙胜

LONGSHENG

阳朔
YANGSHUO

阳朔
YANGSHUO

海口
HAIKOU
海口

HAIKOU

三亚
SANYA
三亚

SANYA

Series Tour 跟团游 Consortium 联合体F.I.T 自由行



th CompanyAnniversary

GINSAN ONSENGINSAN ONSEN
银山温泉银山温泉

藏王山的雪怪藏王山的雪怪
SNOW MONSTERS OF 
MOUNT ZAO
SNOW MONSTERS OF 
MOUNT ZAO

松岛观光船松岛观光船
MATSUSHIMA 
SIGHTSEEING BOAT
MATSUSHIMA 
SIGHTSEEING BOAT

畅游亚洲畅游亚洲
DISCOVER ASIADISCOVER ASIA

发现世界的精彩
发现世界的精彩



MALAYSIA

PACIFIC OCEAN
太平洋

INDIAN OCEAN
印度洋

JAPAN

日本，是位於亞洲东部的一個島国，是一个将千年传统与现代文明完美融合的国家。領土由北海道、本州、四國、九州四個大岛和六
千多个小岛组成。

Japan is an island nation located in East Asia. It is a country that perfectly blends centuries-old traditions with 
modern civilization. Its territory consists of four main islands—Hokkaido, Honshu, Shikoku, and Kyushu—along with 
more than 6,000 smaller islands.

HAPPYASIA | JAPAN
快乐亚洲 | 日本



JAPAN INFORMATION 日本相关资料

中部地区 CHUBU

1

6
7

中国地区 CHŪGOKU

北海道地区 HOKKAIDO

关东地区 KANTO

东北地区 TOHOKU

2

3

4

四国地区 SHIKOKU

九州地区 KYUSHU

CURRENCY 汇率 TIME DIFFERENCE 时差

SEASON 季节

March to May（�月至�月）

June to August（�月至�月）

2° - 24°C

16° - 30°C

September to November（�月至��月） 10° - 20°C

Spring 春季

Month 月份 Temperature 温度Season 季节

Summer 夏季

Autumn 秋季

December to February（��月至�月）  -6°- 20°CWinter 冬季

119

119

119

Medical emergency 医疗救急

110Police 报警

Emergency Rescue 紧急救难

Fire alarm phone 火警电话

050-3816-2787Japan Visitor Hotline 日本游客热线

+81 3-3476-3840Embassy of Malaysia in Japan 马来西亚驻日本大使馆

EMERGENCY CONTACT 紧急联络电话

5

Japanese Yen (JPY) 日元
(MYR 1 = 38.87 JPY） 

Japan is 1 hour ahead of Malaysia
日本时间比马来西亚快一小时 

SOLOMON
ISLANDS



JAPAN PRE-CLEARANCE ENTRY PROCESS 日本入境预先通关流程

Complete the Visit Japan Web registration before departure (including immigration and 
customs information). The system will generate a QR code.
出发前完成 Visit Japan Web 填写（含入境与报关资料），系统会产出一组 QR Code。

01

Upon arrival at the airport, proceed to the self-service kiosk (KIOSK) and follow the 
instructions to scan your QR code, passport, fingerprints, and take a photo.
抵达机场后，前往自助通关机（KIOSK），依指示完成扫描 QR code、护照、指纹、拍照等步骤。

02

Proceed through the dedicated lane to the immigration counter for passport verification.
经专用通道到达入国审查关口核对护照。

03

After collecting your luggage, exit through the unmanned electronic gate (some travel-
ers may be selected for baggage inspection).
领完行李后，经无人电子闸口出关（部分旅客可能会被抽查行李）。

04

If you do not complete Visit Japan Web before departure, you will not be able to use the 
self-service kiosks and must go through the manual counters instead.
若没有在出发前完成 Visit Japan Web，就无法使用自助通关机，只能改走人工通道喔！

05

Visit Japan Web How to use Visit Japan Web
如何使用 Visit Japan Web

JAPAN VISA REGULATIONS 日本签证规定

Malaysian travelers visiting Japan for short-term stays such as tourism, business, or visit-

ing relatives are generally visa-free, with a maximum stay of up to 90 days.
马来西亚旅客赴日观光、商务、探亲等短期停留目的，原则上免签证，可停留最多��天。

01

DOCUMENTS REQUIRED FOR ENTRY INTO JAPAN 日本入境需准备资料

A passport with at least six months’ validity
效期至少六个月以上的护照。

01

Japan arrival card (not required if Visit Japan Web has been completed)
日本入境卡（有填写 Visit Japan Web 者不需要）

02

Customs declaration form (not required if Visit Japan Web has been completed)
海关申报单（有填写 Visit Japan Web 者不需要）

03

PAYMENT 付款方式



日本美食
Japanese Cuisine

The way to eat Shabu-shabu is the food 
swished in boiling broth until cooked, then 
enjoyed with ponzu sauce or sesame sauce.
日式涮涮锅的吃法為將食材放入沸騰的高湯裡涮
熟，再沾上柚子醬或芝麻醬一起享用。

MATSUSHIMA OYSTER 
HOTPOT 松岛牡蛎火锅餐
Matsushima Oyster Hotpot that highlights 
the rich flavor of oysters simmered in a 
broth with vegetables. 
松岛牡蛎火锅将牡蛎与蔬菜在汤底中慢炖，充分
展现牡蛎的鲜美风味。

RAMEN SET
拉面套餐
Ramen is a popular Japanese dish made of 
noodles, broth, and toppings, with many 
di�erent flavors across Japan.

SHABU SHABU 
日式涮涮锅

拉面是日本国民美食，由面条、汤底和配料组成的
料理。因受到全国各地气候、当地文化的影响，其
口味的变化是无穷无尽的。

HOTEL BUFFET+CRAB
酒店自助餐+螃蟹
Besides the all-you-can-eat crab, the hotel 
o�ers a wide variety of dishes for guests 
to enjoy. 
除了广受欢迎的无限供应的螃蟹以外，酒店还提
供各种各样的菜肴，能满足游客的胃和的心灵。



春季
Spring Season

Goryokaku Park
五棱郭公园

Asakusa Kannon Temple
浅草观音寺

Fuji Shibazakura Festival
富士芝樱节

Otaru Canal
小樽运河

Fushimi Inari Shrine
伏见稻荷神社

Shinsaibashi
心斋桥

Spring is a season everyone looks forward to in Japan. It’s the 
best time to visit cherry blossoms and feel nice weather.
这是一个让当地人和游客都翘首以盼的季节，日本的春天到了！通常被认为
是访问日本最适合的时节去赏樱花、还有感受宜人的天气。

夏季
Summer Season

Japan’s summers are hot. In the cooler evenings, fireworks and 
traditional dances bring centuries-old festivals to life.
日本夏天是炎热的天气，等到暑热略有消散的夏天夜晚，各地会举行烟火表
演，人们唱跳起传统歌舞，庆祝延续了数百年的祭典。



Take a cable car to the top of Mount Zao
乘坐缆车登上藏王山山顶

Great Snow Valley
大雪壁通道

Ginzan Onsen
银山温泉

Nara Deer Park
奈良鹿公园

Owakudani Valley
大涌谷

Kiyomizu Temple 
清水寺

冬季
Winter Season

As winter approaches, Japan turns cold. Most cities rarely see 
snow, mountains and northern areas are often covered in white.
冬季将近，整个日本被寒意吞没。日本大多数的繁华都市不常下雪，但周边的
山峦和北方却常常漫天飞雪，一片银白世界。

秋季
Autumn Season

Autumn in Japan is a transition from the heat of summer to the 
cold of winter. It is the most comfortable season of the year.
日本的秋季是一个从夏季的炎热逐渐转入冬季寒冷的过渡时期。是一年当中
最舒适宜人的季节。



日本日本
JAPAN

JAPAN ALPINE+SHIRAKAWAGO 
日本中央山脉大雪壁+百川乡

JAPAN TOHOKU+
SENDAI 日本东北+仙台

JAPAN HOKKAIDO 
日本北海道

JAPAN CENTRAL
日本中部

东京
TOKYO
东京

TOKYO

河口湖
LAKE KAWAGUCHI

河口湖
LAKE KAWAGUCHI

奈良
NARA 
奈良

NARA 
箱根

HAKONE
箱根

HAKONE

丰桥
TOYOHASHI

丰桥
TOYOHASHI

京都
KYOTO
京都

KYOTO

大阪
OSAKA
大阪

OSAKA

东京
TOKYO
东京

TOKYO

大阪
OSAKA
大阪

OSAKA
富士山

MT. FUJI
富士山

MT. FUJI

长野
NAGANO�
长野

NAGANO

白川乡
SHIRAKAWAGO

白川乡
SHIRAKAWAGO

大垣
OGAKI
大垣

OGAKI



MALAYSIA

PACIFIC OCEAN
太平洋

INDIAN OCEAN
印度洋

南韩，位于东亚的朝鲜半岛南部，是一个将悠久历史与现代潮流文化完美结合的国家。从古色古香的宫殿与韩屋村，到霓虹闪烁的
都市街景，处处展现独特魅力。

South Korea is located in East Asia, on the southern part of the Korean Peninsula. It is a country that perfectly com-
bines a long history with modern trend-driven culture. From elegant royal palaces and traditional hanok villages to 
neon-lit urban cityscapes, its unique charm can be seen everywhere.

HAPPYASIA | SOUTH KOREA
快乐亚洲 | 南韩

SOUTH KOREA



SOUTH KOREA INFORMATION 南韩相关资料
1

京畿道 GYEONGGI

江原道 GANGWON首尔 SEOUL

2
4

15济州岛 JEJU ISLAND

CURRENCY 汇率 TIME DIFFERENCE 时差

SEASON 季节

March to May（�月至�月）

June to August（�月至�月）

5° - 15°C

19° - 27°C

September to November（�月至��月） 15° - 25°C

Spring 春季

Month 月份 Temperature 温度Season 季节

Summer 夏季

Autumn 秋季

December to February（��月至�月）  -8°- 7°CWinter 冬季

119

171

119

Medical emergency 医疗救急

112Police 报警

Earthquake 地震

Fire alarm phone 火警电话

050-3816-2787Travel Inquiry / Consultation 旅游咨询/投诉

(82)-2-2077 8600 | 8210 8974 8699 (紧急状况 Emergency)Embassy of Malaysia in South Korea 马来西亚驻韩国大使馆电话

EMERGENCY CONTACT 紧急联络电话

13

South Korean Won (KRW) 韩圆
(MYR 0.0028 = 1 KRW） 

The time di�erence between Malaysia and 
South Korea is 1 hour.
马来西亚和南韩之间的时间相差�小时。 

3仁川 INCHEON

5

7
忠清南道 
CHUNGCHEONGNAM-DO

6全罗北道 JEOLLABUK-DO

忠清北道 CHUNGCHEONGBUK-DO

8

9

庆尚北道 GYEONGSANGBUK-DO

大邱 DAEGU

1112
庆尚南道 
GYEONGSANGNAM-DO

庆尚南道 
GYEONGSANG
NAM-DO

14
光州 
GWANGJU

10 蔚山 ULSAN

釜山 BUSAN

SOLOMON
ISLANDS



DOCUMENTS FOR ENTRY INTO SOUTH KOREA 南韩入境需准备资料  

Passport: Original passport valid for at least six months with at least two blank visa pages.
护照： 自申请之日起有效期�个月以上，有两页以上空白签证页的护照原件。

01

You need to fill out a Korean arrival card upon entry (K-ETA holders are exempt; it is available 
in both paper and electronic forms).
需要在入境时填写韩国入境卡（已申请K-ETA者可免填；入境卡有纸质和电子两种）。

02

SOUTH KOREA PRE-CLEARANCE ENTRY PROCESS 南韩入境通关流程

You must complete the digital entry card through the following o�cial channels before arriving 
in China:
必须在抵达南韩�个月前，通过以下官方渠道完成K-ETA申请。

01

If you are 18–64 and visiting Korea for tourism, family, or short business, you need a K-ETA. 
Under 18 or over 65, you don’t need it—just a valid passport for up to 90 days.
年龄介于 ��至 ��岁，如果是以旅游、探亲或短期商务为目的前往韩国，必须申请 K-ETA。若你是 ��岁以下或 ��
岁以上，则不需要申请 K-ETA，只需持有有效护照即可免签入境韩国，停留最多 ��天。

02

If K-ETA application is approved, you’ll get an email. Download the approval document from the 
website or app and print it (keep a copy on your phone too). After your K-ETA is approved, be 
sure to check again within 10 days to see if any information has changed.
若K-ETA申请通过，你将会收到邮件通知，再到官网或App下载通过的通知文件，打印出来即可（手机也记得留备
份！） K-ETA获批后��天内，请务必再次确认相关信息是否有变更。

06

Travelers are also advised to apply for a Q-CODE. The Q-CODE is a pre-filled quarantine infor-
mation system and is highly recommended to apply for before entering Korea!
也建议游客同时申请Q-CODE。 Q-CODE是入境检疫资讯预填系统，也是入境韩国前非常建议预先申请的系统！

07

After registering for a Q-CODE, you’ll get a QR code. Show it on your phone or print it. You must 
show it to the airline sta� after landing and to the quarantine o�cer.
完成办理Q-CODE登记手续后，系统会生成一个QR码，你可以使用手机出示，也可以将其打印出来，在下机后必
须出示给航空公司工作人员并在入境检查时出示给检疫官。 

08

03 The application fee is 10,000 Korean won (approximately RM40). 申请费用是��,���韩元（约RM��）。

04 You can apply for K-ETA up to three times. If all rejected, you must wait six months before apply-
ing again, or apply for a visa at the embassy. After approval, recheck your details within 10 days.

一个K-ETA只能申请�次，若�次都被拒则必须等�个月后才能再次申请；若还是要去韩国，可到大使馆申请签证
VISA。獲得K-ETA批准後��天，請務必重新確認相關資訊是否有變更。

05 If travelers do not have a K-ETA, they must fill out E-Arrival Card online within 3 days before 
arrival. K-ETA holders do not need to fill out E-Arrival Card.

游客要是没有持有K-ETA,须在抵达前�天內在線上填写电子入境卡。 K-ETA持有人不需要填入填写电子入境卡。

Arrival Card
数字入境卡

K-ETA Application Website
K-ETA申请网站

Q-CODE Application Website

Q-CODE申请网站

PAYMENT 付款方式



南韩美食
South Korea Cuisine

KOREAN BBQ 
韩式烤肉
Korean barbecue is a signature Korean 
dish, featuring marinated and grilled meat 
(usually beef). The meat is tender, juicy, 
and full of flavor.
韩国烤肉是韩国代表性料理,以腌制和烤肉（通常
是牛肉）为特色，肉质鲜嫩多汁，味道鲜美。

GINSENG CHICKEN
SOUP 人参炖鸡汤
Ginseng chicken soup is a healthy Korean 
dish made by simmering a whole chicken 
with rice, ginseng, jujubes, ginger, and 
garlic.
人参炖鸡汤是韩国的滋补美食。以整只童子鸡，腹
中塞入糯米、佐以红枣、姜、蒜和人参长时间炖煮
制成。

ABALONE SEAFOOD 
HOT POT 鲍鱼海鲜火锅
Jeju Island’s popular abalone seafood hot 
pot, loved by locals. Fresh octopus, 
abalone, and crab are simmered in a spicy 
seafood soup with an unforgettable taste.
济州岛热门美食鲍鱼海鲜火锅，连当地韩国人都爱
吃的传统海鲜料理。新鲜章鱼、鲍鱼、螃蟹一起下锅
炖煮成海鲜辣汤，鲜美难忘。

KOREAN PORK SPINE 
HOT POT 韩式炖猪脊骨火锅
It is made by simmering pork spine with 
vegetables and seasonings. Soy sauce or 
chili paste may be added.
在煮熟的猪脊骨中加入各种蔬菜和调味料后炖制
而成。根据不同做法，可以加入辣乎乎的酱油调味
酱或香辣的辣椒酱。



春季
Spring Season

Hanbok Experience
韩服试穿

Gyeongbokgung Palace
景福宫

Seoul Cherry Blossom Avenue
首尔樱花大道

Haeundae Blueline Park
海云台列车

Baekhyeontan Cultural Mural Village
白浅滩文化壁画村

Everland
爱宝乐园

When the warm spring arrives, warm weather and blooming 
flowers, it’s a great time to enjoy the outdoors in South Korea.
每到温暖的春季来临,天气暖和、春花绽放的韩国春季，正是外出踏青郊游的
好季节。

夏季
Summer Season

South Korea’s summer is lively and energetic, ideal for exploring 
streets, parks, and vibrant markets.
韩国夏天是一个充满兴奋和活力的季节, 适合探索街道、公园和充满活力的
市场，沉浸在热闹的气氛中。



Nami Island
南怡岛

Winter Ski
冬季滑雪

Mt.Seorak
雪茂山

Mt.Seorak Cable Car Ride
雪茂山空中缆车

Nami Island
南怡岛

Bronze Buddha
青铜坐佛像

冬季
Winter Season

Winter in South Korea is pure and colorful, with snow-covered 
scenery. You can also enjoy skiing and other fun activities.
冬天的韩国既纯粹又多彩，漫天飞雪，映入眼中是白雪覆盖下的繁华。同时韩
国也可以体验滑雪和其他有趣的活动。

秋季
Autumn Season

In autumn, the colorful landscape gives South Korea a warm, 
charming feel, making it the most beautiful season of the year.
秋季将景观变成了色彩缤纷的万花筒，使其让韩国有温情的味道，是一年四
季中最有魅力的季节。



南韩南韩
SOUTH KOREA

KOREA WINTER SKI (SEOUL+JEJU ISLAND) 
韩国冬季滑雪 （首尔+济州岛）

KOREA (SEOUL+BUSAN)
韩国（首尔+釜山）

KOREA (SEOUL+JEJU)
韩国（首尔+济州岛）

仁川
INCHEON
仁川

INCHEON

金浦
KIMPO�
金浦

KIMPO
首尔

SEOUL�
首尔

SEOUL

济州岛
JEJU ISLAND�
济州岛

JEJU ISLAND� 

仁川
INCHEON
仁川

INCHEON
首尔

SEOUL�
首尔

SEOUL

釜山
BUSAN�
釜山

BUSAN

仁川
INCHEON
仁川

INCHEON
金浦

KIMPO�
金浦

KIMPO

首尔
SEOUL�
首尔

SEOUL
济州岛

JEJU ISLAND�
济州岛

JEJU ISLAND� 

KOREA (SEOUL+BUSAN)
韩国（首尔+釜山）

仁川
INCHEON
仁川

INCHEON
首尔

SEOUL�
首尔

SEOUL

釜山
BUSAN�
釜山

BUSAN



MALAYSIA

PACIFIC OCEAN
太平洋

INDIAN OCEAN
印度洋

台湾是个充满了在地的故事和动人的情怀的国家。游客可以探访这座美丽的岛屿，细品台湾人文风貌，感受台湾的满满
人情味相遇！

Taiwan is a country full of local stories and heartfelt emotions. Visitors can explore this beautiful island, appreciate 
Taiwan’s rich cultural character, and experience the warmth and hospitality of its people.

HAPPYASIA | TAIWAN
快乐亚洲 | 台湾

TAIWAN
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CURRENCY 汇率 TIME DIFFERENCE 时差

SEASON 季节

March to May（�月至�月）

June to August（�月至�月）

18° - 26°C

26° - 33°C

September to November（�月至��月） 20° - 25°C

Spring 春季

Month 月份 Temperature 温度Season 季节

Summer 夏季

Autumn 秋季

December to February（��月至�月） 10°- 15°CWinter 冬季

New Taiwan Dollar (TWD) 台币
(MYR 1 = 7.74 TWD） 

Malaysia and Taiwan have no 
time di�erence.
马来西亚和台湾在时间上没有时差 

TAIWAN INFORMATION 台湾相关资料 台北 TAIPEI

新北 NEW TAIPEI CITY桃园 TAOYUAN

新竹 HSINCHU

宜兰 YILAN苗栗 MIAOLI

台中 TAICHUNG

彰化 CHANGHUA 南投 NANTOU

云林 YUNLIN

嘉义 CHIAYI

台南 TAINAN

高雄 KAOHSIUNG

屏东 PINGTUNG

台东 TAITUNG

花莲 HUALIEN
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TAIWAN PRE-CLEARANCE ENTRY PROCESS 台湾入境预先通关流程

Tourists must complete TWAC Taiwan Arrival Card within three days before departure 
prior to entering Taiwan.
游客在入境台湾前必须于出发前�天完成线上入境申报表。

01

After completion, the system will generate a QR code, which can be scanned and 
presented upon entry.
完成后系统将产生QR Code，入境时出示扫描即可。

02

TWAC Taiwan Arrival Card
入国登记表

TAIWAN VISA REGULATIONS 台湾签证规定

Malaysian nationals holding ordinary Malaysian passports are eligible for visa-free entry 

to Taiwan for a stay of up to 30 days.
马籍人士持有马国普通护照可享有赴台停留期限��天之免签证待遇。

01

If tourist stay in Taiwan exceeds 30 days, a visa is required.
如果游客在台湾的旅行天数超过��天则需要办理签证。

02

DOCUMENTS REQUIRED FOR ENTRY INTO TAIWAN 台湾入境需准备资料

A passport with at least six month validity.
效期至少六个月以上的护照。

01

PAYMENT 付款方式

119

171

119

Medical emergency 医疗救急

110Police 报警

Earthquake 地震

Fire alarm phone 火警电话

0800-011-765Taiwan Visitor Hotline 台湾游客热线

+886-2-2713-2626Embassy of Malaysia in Taiwan 马来西亚驻台湾大使馆电话

EMERGENCY CONTACT 紧急联络电话



台湾美食
Taiwan Cuisine

AUTHENTIC TAIWANESE 
CUISINE 正宗台菜
Taiwanese cuisine is a unique culinary 
culture in Taiwan, including Taiwanese 
Food, stir-fries, soups, and more.
台菜是台湾独特的料理文化, 包括香氣四溢的台灣
小吃、熱炒、湯品等。

MOUNTAIN FLAVOR + THREE 
CUP CHICKEN 山地风味+三杯鸡
Three Cup Chicken is a traditional 
Taiwanese dish made by cooking chicken 
with equal parts rice wine, sesame oil, and 
soy sauce.
三杯鸡是台湾的传统名菜，烹制时仅以米酒，芝麻
油和酱油各一杯将鸡焖烂熟透。

TAIWANESE IRON PLATE
STEAK 台式铁板
The key feature of Taiwanese Iron Plate 
Steak is grilling meat on a hot iron plate 
and topping it with mushroom or black 
pepper sauce, making the flavors richer.
台式铁板的最大特色在于将肉类放在铁板上，再
淋上浓稠的蘑菇酱或黑胡椒酱，让食物的口感更
丰富。

FEATHER LEAF HOT POT
羽叶火锅（吃到饱）
The all-you-can-eat restaurant o�ers 
cooked food, cold dishes, sushi, grilled 
and steamed items, desserts, ice cream, a 
vegetarian hot pot bar, and over ten types 
of soup bases.
吃到饱餐厅拥有熟食区、冷盘区、寿司区、烤物区、
蒸笼区、甜点区、冰品区、蔬食火锅料自助吧区，还
有十多种各式汤底锅物等著你品尝。



春季
Spring Season

Sun Moon Lake
日月潭风景区

Alishan Forest Railway
阿里山林业铁路

Xitou Monster Village
溪頭妖怪村

Cing Jing Green Green Grasslands
清境农场

Spring is the best time to enjoy nature in Taiwan. You can see 
flowers, take walks, and try street food in the cool weather.
而春天正是亲近自然的最佳季节。无论赏花踏青，还是趁著天气凉爽，品尝街
边美食，春天肯定是最适合体验台湾的时节。

秋季
Autumn Season

Alishan Forest Railway
阿里山林业铁路

Alishan Forest Railway
阿里山林业铁路

Taiwan’s autumn is cool and comfortable, not too hot or cold. You 
can enjoy its nature, food, and culture.
台湾的秋季气候宜人，凉爽舒适，告别夏季的湿热，又不像冬天那样寒冷。你
可以在台湾尽情享受自然美景、美食以及丰富的文化活动。

夏季
Summer Season

If you love Taiwan’s energy and color, summer is the best time to 
visit. You can enjoy many activities and beautiful sights.
如果你喜欢台湾的热情和绚丽，那么夏季是最适合的旅游时机。夏季拥有丰
富多样的旅游活动与风景，让你发现更多的惊喜和美好。



台湾台湾
TAIWAN

TAIWAN WEST COAST
台湾西线

TAIWAN WEST COAST+
XIAOLIUQIU 台湾西线+小琉球

TAIWAN WEST COAST+
ALISHAN 台湾西线+阿里山

TAIWAN ROUND ISLAND 
台湾环岛
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高雄
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VIETNAM

越南的每一座城市都蕴藏著其独特的迷人魅力。无论您是嚮往岘港的阳光与海滩、沉醉于会安古城的浪漫灯海、探索胡志明市的
古老都市，均能为您带来丰富多彩的旅游体验。

Every city in Vietnam holds its own unique and captivating charm. Whether you long for the sunshine and beaches 
of Da Nang, are enchanted by the romantic glow of lanterns in Hoi An Ancient Town, or explore the historic urban 
landscape of Ho Chi Minh City, each destination o�ers a rich and diverse travel experience.

HAPPYASIA | VIETNAM
快乐亚洲 | 越南



CURRENCY 汇率 TIME DIFFERENCE 时差
Vietnamese Dong (VND) 越南盾
(MYR 1 = 6446.87 VND） 

Vietnam is 1 hour slower than Malaysia
越南时间比马来西亚慢一小时 

VIETNAM,PRE-CLEARANCE ENTRY PROCESS 越南入境通关流程

Malaysian passport holders do not need a Vietnam e-visa for stays in Vietnam of less than 30 
days. If planning to stay longer than 30 days, Vietnam e-visa is required.
马来西亚护照持有者逗留越南小于��天是无需旅游签证的。如果有计划在越南停留超过��天，必须申请越南签
证。
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VIETNAM INFORMATION 越南相关资料
1

西部高原 CENTRAL HIGHLANDS

南中部 SOUTH CENTRAL COAST

东北部 NORTHEAST REGION

红河三角洲 RED RIVER DELTA

北中部 NORTH CENTRAL COAST

2
3

4

西北部 
NORTHWEST REGION

6

5

3

湄公河三角洲 MEKONG RIVER DELTA 7 东南部 SOUTHEAST

DOCUMENTS FOR ENTRY INTO VIETNAM 越南入境需准备资料  

Passport: Original passport valid for at least six months with at least two blank visa pages.
护照： 自申请之日起有效期�个月以上，有两页以上空白签证页的护照原件。

01

NA2 Form 越南入境和出境表格。02

Medical emergency 医疗救急 115

113Police 报警

Fire alarm phone 火警电话 114

Travel Inquiry / Consultation 旅游热线服务 +84-24-3942-3760

+84 24-3734 3849/+84 90 418 5610 (Emergencies 紧急)

EMERGENCY CONTACT 紧急联络电话

Embassy of Malaysia in Vietnam 马来西亚驻越南大使馆电话

PAYMENT 付款方式

SOLOMON
ISLANDS



越南美食
Vietnam Cuisine

VIETNAM PALACE
CUISINE 越南宫廷宴
A royal banquet is known for using food 
carving to decorate dishes, making them 
look beautiful and taste better.
宫廷宴最大的特色就是利用雕工来对食材加以装
饰，让料理无论在视觉上或味觉上更丰盛美味。 SAPA SALMON 

CUISINE 沙巴三文鱼料理
Sapa salmon can be enjoyed in hot pot, 
sashimi, or grilled. It tastes fresh, is 
nutritious, and is popular with visitors.
沙巴三文鱼适合多种做法，如火锅、生鱼片、烧烤，
口感清新，富含营养，是游客非常喜爱的健康美食。

VIETNAM COFFEE AND
BAGUETTE 越南咖啡和面包
Vietnamese Baguette is a crispy French 
baguette sandwich, filled with roasted 
meat, pickled vegetables, and other 
toppings.
越南面包是一种酥脆的法式长棍三明治。里面有烤
肉,腌制蔬菜等配菜。

BANA HILLS BUFFET 
巴拿山自助餐
The bu�et restaurant is the biggest in the 
scenic area. It has many food options, 
good air conditioning, and plenty of light, 
making it a nice place to rest.

提供自助午餐的餐厅是全个景区最大的餐厅，提
供多款食物选择。而且餐厅内的冷气充足、采光十
足，在这裏稍事休息也是不错的选择。



越南越南
VIETNAM

HANOI+HA LONG BAY+SAPA+FANSIPAN 
河内+下龙湾+沙坝+番西邦

DANANG+HUE+HOI AN+CAM THAN+BANA HILL
岘港+顺化+会安+迦南岛椰子村+巴拿山

HO CHI MINH CITY+CU CHI TUNNEL+VUNG TAU
胡志明市+头顿+美拖

胡志明市
HO CHI MINH 

CITY

胡志明市
HO CHI MINH 

CITY

古芝
CU CHI TUNNEL

古芝
CU CHI TUNNEL

头顿
VUNG TAU
头顿

VUNG TAU

湄公河
MEKONG RIVER

湄公河
MEKONG RIVER

河内
HANOI
河内

HANOI

下龙湾
HALONG BAY

下龙湾
HALONG BAY

老街
LAO CAI
老街

LAO CAI

沙坝
SAPA
沙坝
SAPA

番西邦
FANSIPAN
番西邦

FANSIPAN

岘港
DANANG
岘港

DANANG

顺化
HUE
顺化
HUE

会安
HOI AN
会安

HOI AN

迦南岛
CAM THAN
迦南岛

CAM THAN

巴拿山
BANA HILL
巴拿山

BANA HILL


